
RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A : 

Bid Receiving/Réception des soumissions 

RCMP E Division HQ 
Bid Receiving – FRONT DESK 
Mailstrop 1004 
14200 Green Timbers 
Surrey, BC V3T 6P3 

REQUEST FOR PROPOSAL 
AMENDMENT 

MODIFICATION DE 
DEMANDE DE 
PROPOSITION 

The referenced document is hereby revised; unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions 
of the Solicitation remain the same. 

Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de 
l'invitation demeurent les mêmes. 

Comments: - Commentaries : 

Title – Sujet 

Services d’architecture et de génie pour 
le District du Sud-Est 

Date 

2019-septembre-05 

Solicitation No. – Nº de l’invitation 

M2989-8-0525/A 

Amendment No. – 
Nº de la modification 

001 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 

Solicitation Closes – L’invitation prend fin

At /à : 1400 PDT (Pacific Daylight 
Time) 

On / le : 2019 octobre 07 

F.O.B. – F.A.B 
See herein — 
Voir aux 
présentes 

GST – TPS 
See herein — Voir aux 
présentes 

Duty – Droits 
See herein — Voir aux 
présentes 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et 
services 
See herein — Voir aux présentes 

Instructions 

Address Inquiries to – 
Adresser toute demande de renseignements  à 

Patty Yi  (patty.yi@rcmp-grc.gc.ca) 

Telephone No. – No. de téléphone 

778-290-2715

Facsimile No. – No. de télécopieur 

778-290-6110

Delivery Required – 
Livraison exigée 
See herein — Voir aux présentes 

Delivery Offered – 
Livraison proposée 
See herein — Voir aux présentes 

Vendor/Firm Name, Address and Representative – Raison sociale, 
adresse et représentant du fournisseur/de l’entrepreneur: 

Telephone No. – No. de téléphone Facsimile No. – No. de télécopieur 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 

Signature Date 
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La présente modification vise à : 

 modifier l’invitation en conséquence, le cas échéant. 
 
RÉVISIONS À LA DP 
 
1) Plafond du coût de construction   
 

INSÉRER :  IP11  Plafond du coût de construction  et  CS3  Plafond du coût de construction 
 
IP11 - Plafond du coût de construction 
 
Le coût estimatif de construction préparé par l’expert-conseil ne doit pas excéder le plafond du coût de 
construction précisé dans les Conditions supplémentaires. 
 
CS3   Plafond du coût de construction 
 
1. Le plafond du coût de construction est de 4 000 000 $ (excluant les taxes applicables). 
 
2. Conformément à la clause R1220D (2015-02-25) GC 3.11 Contrôle des coûts, l’expert-conseil doit, tout au 
long de l’élaboration du projet, préparer une estimation des coûts de construction qui ne dépasse pas la limite 
des coûts de construction précisée ci-dessus. Cette divulgation de fonds disponible n’engage pas le Canada 
à verser à l’expert-conseil des honoraires fondés sur ce dit montant. 

 

 

RAPPEL À TOUS LES SOUMISSIONNAIRES : 

 

Toutes les demandes de renseignements concernant l’appel d’offres DOIVENT ÊTRE PRÉSENTÉES À 

L’AUTORITÉ CONTRACTANTE dont le nom figure à la page de l’appel d’offres, à l’adresse courriel 

patty.yi@rcmp-grc.gc.ca. 

 

 

 

Toutes les autres modalités demeurent inchangées. 

 
 

 


